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See the notice on TED website

94929-2026 - Concurso
Alemanha – Impressoras e traçadores de gráficos – Vertragsschließung über einen Managed 
Print Services (MPS)
OJ S 28/2026 10/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Hamburger Stadtentwässerung AöR
Correio eletrónico: ausschreibungen@hamburgwasser.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Vertragsschließung über einen Managed Print Services (MPS)
Descrição: Europaweite Ausschreibung als Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb 
zum Zwecke einer Vertragsschließung über einen Managed Print Services (MPS)
Identificador do procedimento: 7807513f-765f-4b89-9e41-e032591ae3e5
Identificador interno: B43_HSE-2026-227-0002
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 30232100 Impressoras e traçadores de gráficos

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Billhorner Deich 2  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20539
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Die Registrierung des Bieters für die Ausschreibung sowie das 
Herunterladen der Ausschreibungsunterlagen im BieterCockpit des Ausschreibenden muss 
zwingend bis spätestens vor Ablauf des Submissionstermins erfolgen. Andernfalls ist keine 
Angebots-/Teilnahmeantragsabgabe möglich. Etwaige Fragen zu den 
Ausschreibungsunterlagen sollen unverzüglich - spätestens bis eine Woche vor Ablauf der 
Angebots-/Teilnahmeantragsfrist gestellt werden, damit die noch rechtzeitig beantwortet 
werden können.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/94929-2026
mailto:ausschreibungen@hamburgwasser.de
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Corrupção: Zusätzlich finden sämtliche Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB 
Anwendung. Darüber hinaus geltende Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Participação numa organização criminosa: Zusätzlich finden sämtliche Ausschlussgründe 
gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. Darüber hinaus geltende Ausschlussgründe und 
Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zusätzlich finden sämtliche Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. 
Darüber hinaus geltende Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zusätzlich finden sämtliche 
Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. Darüber hinaus geltende 
Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zusätzlich finden sämtliche 
Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. Darüber hinaus geltende 
Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Fraude: Zusätzlich finden sämtliche Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB 
Anwendung. Darüber hinaus geltende Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zusätzlich finden sämtliche 
Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. Darüber hinaus geltende 
Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Insolvência: Zusätzlich finden sämtliche Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB 
Anwendung. Darüber hinaus geltende Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zusätzlich finden sämtliche 
Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. Darüber hinaus geltende 
Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zusätzlich finden sämtliche Ausschlussgründe gemäß 
§123 und §124 GWB Anwendung. Darüber hinaus geltende Ausschlussgründe und 
Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Zusätzlich 
finden sämtliche Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. Darüber hinaus 
geltende Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zusätzlich finden sämtliche Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. 
Darüber hinaus geltende Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zusätzlich finden sämtliche Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. 
Darüber hinaus geltende Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Falta profissional grave: Zusätzlich finden sämtliche Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 
GWB Anwendung. Darüber hinaus geltende Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind 
den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zusätzlich finden sämtliche 
Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. Darüber hinaus geltende 
Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zusätzlich finden sämtliche Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. 
Darüber hinaus geltende Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Atividades suspensas: Zusätzlich finden sämtliche Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 
GWB Anwendung. Darüber hinaus geltende Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind 
den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zusätzlich finden sämtliche 
Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. Darüber hinaus geltende 
Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zusätzlich finden 
sämtliche Ausschlussgründe gemäß §123 und §124 GWB Anwendung. Darüber hinaus 
geltende Ausschlussgründe und Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Vertragsschließung über einen Managed Print Services (MPS)
Descrição: Die Einkaufsgemeinschaft HAMBURG WASSER, bestehend aus der Hamburger 
Wasserwerke GmbH und der Hamburger Stadtentwässerung AöR, vertreten durch die 
Hamburger Stadtentwässerung AöR, beabsichtigt, einen Vertrag über Managed Print Services 
(MPS) abzuschließen. Der Vertrag beginnt ab einem festen Startdatum des initialen 
Rolloutprojektes (wird mit dem Bieter vereinbart und ist von seiner Schätzung abhängig, 
wahrscheinlich Mitte Q1 2027). Die produktive Laufzeit des Vertrages beträgt 6 Jahre ab 
Beendigung des initialen Rollout Projektes (1.6.2027 bis 30.5.2033) zzgl. einer optionalen 
Vertragsverlängerung um 12 Monate (1.6.2033 bis 30.5.2034).
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 30232100 Impressoras e traçadores de gráficos
Opções: 
Descrição das opções: Die maximale Vertragslaufzeit beträgt 8 Jahre, nach regulärer 
Vertragslaufzeit von 6 Jahren, kann der Auftraggeber, mit einem Vorlauf von sechs Monaten 
zum regulären Vertragsende, den Vertrag schriftlich kündigen. Sofern keine Kündigung erfolgt, 
verlängert sich der Vertrag um jeweils ein weitere Jahre bis zum Erreichen der max. 
Vertragslaufzeit.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 72 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso, Documento europeu único 
de contratação pública (DEUCP)
Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Sofern Ihr Unternehmen über einen gültigen Nachweis über 
die Anwendung und/oder Zertifizierung eines Qualitätssicherungssystems nach DIN EN ISO 
9001 oder gleichwertig verfügen, ist dieser als Anlage beizufügen. Alternativ bestätigen Sie, 
dass ein eigenes Qualitätsmanagementsystem in Ihrem Unternehmen etabliert ist und führen 
schriftlich aus, welche Maßnahmen zur qualitativen Sicherung der Arbeitsprozesse in Ihrem 
Unternehmen bestehen. Gehen Sie bitte insbesondere auf die folgenden Aspekte ein: 
Kundenorientierung, Verantwortlichkeit der Führung, Einbeziehung der beteiligten Personen, 
prozessorientierte Systemabläufe und systemorientierter Managementansatz (Prozesse, die in 
Wechselwirkung zueinanderstehen, beispielsweise Risikomanagementsystem), kontinuierliche 
Verbesserung etc. Bestätigende Zertifikate sind beizufügen.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: 5 vergleichbare Kundenreferenzen; vergleichbar sind 
aktuelle Kundenreferenzen, die Managed Print Services (inkl. HW und Service) vom 
Dienstleister beziehen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Bitte geben Sie als Eigenerklärung an, ob Sie Teile des 
Gesamtauftrages als Unteraufträge an Nachunternehmer zu vergeben beabsichtigen. 
Nachunternehmer haben eine Verpflichtungserklärung beizufügen, nach der sie zur 
Erbringung der Leistungen im Auftragsfall bereit sind. Beabsichtigt der Bieter, Teile der 
Leistung von Nachunternehmern ausführen zu lassen, muss er Art und Umfang der jeweiligen 
Leistungen angeben. ACHTUNG: Die geforderten Eigenerklärungen/Bestätigungen und 
Eignungsnachweise für den vorgesehenen Nachunternehmer sind ebenfalls mit dem Angebot 
einzureichen. Der Auftragnehmer hat dafür Sorge zu tragen, dass die sich aus den 
Vertragsunterlagen ergebenden Verpflichtungen auch von seinen Nachunternehmern 
eingehalten werden. Bei der Einschaltung von Nachunternehmern haftet der Auftragnehmer 
für die ordnungsgemäße Gesamtabwicklung des Auftrags (Generalunternehmerschaft). Der 
Auftragnehmer verpflichtet sich, den Auftraggeber von Schadenersatzansprüchen Dritter, 
insbesondere wegen der Verletzung von Datenschutzvorschriften freizustellen, sofern er den 
Schadenseintritt zu vertreten hat.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Sofern Ihr Unternehmen über einen gültigen Nachweis über 
die Anwendung und/oder Zertifizierung eines Qualitätssicherungssystems nach DIN EN ISO 
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9001 oder gleichwertig verfügen, ist dieser als Anlage beizufügen. Alternativ bestätigen Sie, 
dass ein eigenes Qualitätsmanagementsystem in Ihrem Unternehmen etabliert ist und führen 
schriftlich aus, welche Maßnahmen zur qualitativen Sicherung der Arbeitsprozesse in Ihrem 
Unternehmen bestehen. Gehen Sie bitte insbesondere auf die folgenden Aspekte ein: 
Kundenorientierung, Verantwortlichkeit der Führung, Einbeziehung der beteiligten Personen, 
prozessorientierte Systemabläufe und systemorientierter Managementansatz (Prozesse, die in 
Wechselwirkung zueinanderstehen, beispielsweise Risikomanagementsystem), kontinuierliche 
Verbesserung etc. Bestätigende Zertifikate sind beizufügen.

Critério: Segurança da informação
Descrição do critério de seleção: Sofern Ihr Unternehmen über einen gültigen Nachweis über 
die Anwendung und/oder Zertifizierung eines Informationssicherheits-Managementsystem 
nach ISO/IEC 27001 oder gleichwertig verfügen, ist dieser als Anlage beizufügen.

Critério: Segurança para processar, armazenar e transmitir informações classificadas
Descrição do critério de seleção: Ein AVV liegt dieser Ausschreibung in der zweiten Stufe des 
Verfahrens bei und verstehen sich als Muster. Sofern ein eigener Vertrag zur 
Auftragsdatenverarbeitung inkl. technischer organisatorischer Maßnahmen vorhanden ist, sind 
diese einzureichen. Die Konkretisierung der TOMs erfolgt vor Zuschlagserteilung. Sie 
ergänzen die Liste der TOMs mit Ihren spezifischen Maßnahmen und fügen die Dokumente 
bei der späteren Angebotsabgabe bei?

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Bitte fügen Sie einen Nachweis der finanziellen 
Leistungsfähigkeit belegt durch eine Bonitätsauskunft im Sinne einer Creditreform-Auskunft 
(oder gleichwertig, beispielsweise durch einen Steuerberater oder in Form einer 
Bankauskunft) nicht älter als sechs Monate dem Teilnahmeantrag bei.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bitte fügen Sie einen aktuellen Nachweis über die 
Eintragung im Berufs- und Handelsregister bei (nicht älter als 6 Monate).
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualität
Descrição: siehe LV
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: siehe LV
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Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.hamburgwasser.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bdbb1cb76-
2b4ed46eb83c6bc8

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 09/04/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.hamburgwasser.de/NetServer/
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 12/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich die Nachforderung von fehlenden, 
unvollständigen oder fehlhaften Unterlagen unter Einhaltung von § 56 VgV nach eigenem 
Ermessen vor.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Informações sobre os prazos de recurso: Nachprüfungsanträge sind schriftlich an das 
Postfach der Finanzbehörde: Postfach 30 17 41 20306 Hamburg und zusätzlich per E-Mail 
(unterschriebener Nachprüfungsantrag als PDF-Dokument im Anhang) an das 
Funktionspostfach  zu richten.vergabekammer@fb.hamburg.de
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Hamburger Stadtentwässerung AöR
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Submissionsstelle der Hamburger Stadtentwässerung AöR

https://vergabe.hamburgwasser.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bdbb1cb76-2b4ed46eb83c6bc8
https://vergabe.hamburgwasser.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bdbb1cb76-2b4ed46eb83c6bc8
https://vergabe.hamburgwasser.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bdbb1cb76-2b4ed46eb83c6bc8
https://vergabe.hamburgwasser.de/NetServer/
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
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8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Hamburger Stadtentwässerung AöR
Número de registo: DE173526990
Endereço postal: Billhorner Deich 2
Cidade: Hamburg
Código postal: 20539
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@hamburgwasser.de
Telefone: 0 0 0
Endereço Internet: https://www.hamburgwasser.de
Perfil do adquirente: https://vergabe.hamburgwasser.de/NetServer/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Número de registo: 02000000 KFB0000001 20
Endereço postal: Große Bleichen 27
Cidade: Hamburg
Código postal: 20354
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@fb.hamburg.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Submissionsstelle der Hamburger Stadtentwässerung AöR
Número de registo: DE173526990
Endereço postal: Billhorner Deich 2
Cidade: Hamburg
Código postal: 20539
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@hamburgwasser.de
Endereço Internet: https://www.hamburgwasser.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha

mailto:ausschreibungen@hamburgwasser.de
https://www.hamburgwasser.de
https://vergabe.hamburgwasser.de/NetServer/
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
mailto:ausschreibungen@hamburgwasser.de
https://www.hamburgwasser.de
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Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 13795a30-d650-4f26-96e8-9e466fc45c63  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 09/02/2026 12:17:36 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 94929-2026
N.º de edição do JO S: 28/2026
Data de publicação: 10/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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